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Mimir   Icelandic Grammar 

by John Tebbutt 

Declension of the Definite Article 

The Definite Article is used as in English when an adjective precedes the noun:  

Hinn sterki hestur - The strong horse.  

Hin djúpa á - The deep river.  

Hið ríka land - The rich land.  

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N hinn  hin  hið 

A hinn  hina  hið 

D hinum  hinni  hinu 

G hins  hinnar  hins 

 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N hinir  hinar  hin 

A hina  hinar  hin 

D hinum  hinum  hinum 

G hinna  hinna  hinna 

 

 

 

Postpositive Use 

The Definite Article follows the noun when:  

 The noun has no adjective, or  

 The adjective follows the noun.  

 

  Masculine 

 

 S  P 

 

N hestur-inn  hestar-nir 

A hest-inn  hesta-na 

http://www.frank.deutschesprache.ru/
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D hesti-num  hestu-num 

G hests-ins  hesta-nna 

 

 

  Feminine 

 

 S  P 

 

N borg-in   borgir-nar 

A borg-ina  borgir-nar 

D borg-inni  borgu-num 

G borgar-innar  borga-nna 

 

 

 

  Neuter 

 

 S  P 

 

N skip-ið   skip-in 

A skip-ið   skip-in 

D skipi-nu  skipu-num 

G skips-ins  skipa-nna 

 

 

 

 

Nouns 
 

 

 Strong Declension  

o Masculine  

 Group 1 (hestur, hattur...)  

 Group 2 (smiður, dalur...)  

 Group 3 (hlutur, staður...)  

 Group 4 (faðir, bróðir...)  

o Feminine  

 Group 1 (kerling, lifur...)  

 Group 2 (tíð, gjöf...)  

 Group 3 (bök, kýr...)  

o Neuter (barn, sumar...)  

 Weak Declension  

o Masculine (tími, afi...)  

 Group 1 (tími, afi...)  

 Group 2 (bóndi, nemandi...)  

o Feminine (tunga, saga...)  

 Group 1 (tunga, amma...)  

 Group 2 (lygi, fræði...)  

o Neuter (auga, hjarta...)  

 

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong#strong
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc#strong.masc
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.1#strong.masc.1
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.2#strong.masc.2
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.3#strong.masc.3
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.4#strong.masc.4
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.fem#strong.fem
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.fem.1#strong.fem.1
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.fem.2#strong.fem.2
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.fem.3#strong.fem.3
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.neut#strong.neut
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak#weak
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.masc#weak.masc
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.masc.1#weak.masc.1
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.masc.2#weak.masc.2
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.fem#weak.fem
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.fem.1#weak.fem.1
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.fem.2#weak.fem.2
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.neut#weak.neut
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Strong Nouns 

Strong Masculine Nouns 

Strong Masculine nouns are divided into four groups.  

 Group 1 (hestur, hattur...)  

 Group 2 (smiður, dalur...)  

 Group 3 (hlutur, staður...)  

 Group 4 (faðir, bróðir...)  

 

Group SM1 

Genitive Singular -s (-ar), Nominative Plural -ar.  

Hestur - horse  

 

 S  P 

 

N hestur  hestar 

A hest  hesta 

D hesti  hestum 

G hests  hesta 

 

Stöll - Chair  
 

 S  P 

 

N stóll  stólar 

A stól  stóla 

D stóli  stólum 

G stóls  stóla 

 

 

Group SM2 

Genitive Singular -s (-jar), Nominative Plural -ir.  

Smiður - smith  

 

 S  P 

 

N smiður  smiðir 

A smið  smiði 

D smið  smiðum 

G smiðs  smiða 

 

Veggur - wall  
 

 S  P 

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.1#strong.masc.1
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.2#strong.masc.2
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.3#strong.masc.3
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.4#strong.masc.4
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N veggur  veggir 

A vegg  veggi 

D vegg  veggjum 

G veggjar  veggja 

 

 

Group SM3 

Genitive Singular -ar, Nominative Plural -ir.  

Hlutur - thing  

 

 S  P 

 

N hlutur  hlutir 

A hlut  hluti 

D hlut  hlutum 

G hlutar  hluta 

 

Fjöður - fjord, firth  
 

 S  P 

 

N fjörður  firðir 

A fjörð  firði 

D firði  fjörðum 

G fjarðar  fjarða 

 

 

Group SM4 

Nominative Plural -ur.Only six common words:  

 Faðir - father  

 Bróðir - brother  

 Fötur - foot  

 Fingur - finger  

 Vetur - winter  

 Maður - man  

Faðir - father 
 

 S  P 

 

N faðir  feður 

A föður  feður 

D föður  feðrum 

G föður(s) feðra 

 

Bróðir - brother 
 

 S  P 

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.4.fadir#strong.masc.4.fadir
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.4.brodir#strong.masc.4.brodir
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.4.fotur#strong.masc.4.fotur
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.4.fingur#strong.masc.4.fingur
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.4.vetur#strong.masc.4.vetur
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.masc.4.madur#strong.masc.4.madur
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N bróðir  bræður 

A bróður  bræður 

D bróður  bræðrum 

G bróður(s) bræðra 

 

Fótur - foot 
 

 S  P 

 

N fótur  fætur 

A fót  fætur 

D fæti  fótum 

G fótar  fóta 

 

Fingur - finger 
 

 S  P 

 

N fingur  fingur 

A fingur  fingur 

D fingri  fingrum 

G fingurs  fingra 

 

Vetur - winter 
 

 S  P 

 

N vetur  vetur 

A vetur  vetur 

D vetri  vetrum 

G vetrar  vetra 

 

Maður - man 
 

 S  P 

 

N maður  menn (-ir) 

A mann  menn 

D manni  mönnum 

G manns  manna 

 

 

 

Strong Feminine Nouns 

Strong Feminine nouns are divided into three groups.  

 Group 1 (kerling, lifur...)  

 Group 2 (tíð, gjöf...)  

 Group 3 (bók, kýr...)  

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.fem.1#strong.fem.1
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.fem.2#strong.fem.2
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#strong.fem.3#strong.fem.3
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Group SF1 

Genitive Singular -ar, (-r), Nominative Plural -ar.  

Kerling - old woman  

 

 S  P 

 

N kerling  kerlingar 

A kerlingu kerlingar 

D kerlingu kerlingum 

G kerlingar kerlinga 

 

Lifur - liver  
 

 S  P 

 

N lifur  lifrar 

A lifur  lifrar 

D lifur  lifrum 

G lifrar  lifra 

 

 

Group SF2 

Genitive Singular -ar, Nominative Plural -ir.  

Gjöf - gift  

 

 S  P 

 

N gjöf  gjafir 

A gjöf  gjafir 

D gjöf  gjöfum 

G gjafar  gjafa 

 

Verslun - trade  
 

 S  P 

 

N verslun  verslanir 

A verslun  verslanir 

D verslun  verslunum 

G verslunar verslana 

 

 

Group SF3 

Genitive Singular -ar (-ur, r), Nominative Plural -ur (-r).  

Möðir - mother  

 

 S  P 
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N móðir  mæður 

A móður  mæður 

D móður  mæðrum 

G móður  mæðra 

 

Bök - book  
 

 S  P 

 

N bók  bækur 

A bók  bækur 

D bók  bókum 

G bókar  bóka 

 

 

 

Strong Neuter Nouns 

Strong Neuter nouns are not classified into groups. Genitive Singular -s, Nominative Plural 

without ending.  

 
Barn - child  
 

 S  P 

 

N barn  börn 

A barn  börn 

D barni  börnum 

G barns  barna 

 

Sumar - summer  
 

 S  P 

 

N sumar  sumur 

A sumar  sumur 

D sumri  sumrum 

G sumars  sumra 

 

 

 

Weak Nouns 

 

Weak Masculine Nouns 

Weak Masculine nouns are classified into two groups:  

 Group 1 (tími, afi...)  

 Group 2 (bóndi, nemandi...)  

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.masc.1#weak.masc.1
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.masc.2#weak.masc.2
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Group WM1 

Genitive Singular -a, Nominative Plural -ar.  

Bakari - baker  

 

 S  P 

 

N bakari  bakarar 

A bakara  bakara 

D bakara  bökurum 

G bakara  bakara 

 

Afi - grandfather  
 

 S  P 

 

N afi  afar 

A afa  afa 

D afa  öfum 

G afa  afa 

 

 

Group WM2 

Genitive Singular -a, Nominative Plural -ur.  

Bakari - baker  

 

 S  P 

 

N bóndi  bændur 

A bónda  bændur 

D bónda  bændum 

G bónda  bænda 

 

Nemandi- student  
 

 S  P 

 

N nemandi  nemendur 

A nemanda  nemendur 

D nemanda  nemendum (ö) 

G nemanda  nemenda (a) 

 

 

Weak Feminine Nouns 

Weak Feminine nouns are classified into two groups:  

 Group 1 (tunga, amma...)  

 Group 2 (lygi, fræði...)  

http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.fem.1#weak.fem.1
http://www.samkoma.com/mimir/mimnoun.htm#weak.fem.2#weak.fem.2
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Group WF1 

Genitive Singular -u, Nominative Plural -ur.  

Tunga - tongue  

 

 S  P 

 

N tunga  tungar 

A tungu  tungur 

D tungu  tungum 

G tungu  tungna 

 

Saga - story  
 

 S  P 

 

N saga  sögur 

A sögu  sögur 

D sögu  sögum 

G sögu  sagna 

 

 

Group WF2 

Genitive Singular -i (-is), Nominative Plural without ending or -ar, ir.  

Lygi - lie  

 

 S  P 

 

N lygi  lygar 

A lygi  lygar 

D lygi  lygum 

G lygi  lyga 

 

ђfi (ævi) - life  
 

 S  P 

 

N æfi  æfir 

A æfi  æfir 

D æfi  æfum 

G æfi  æfa 

 

 

 

Weak Neuter Nouns 

Weak Neuter nouns form a single group containing few words.  
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Auga - eye  
 

 S  P 

 

N auga  augu 

A auga  augu 

D auga  augum 

G auga  augna 

 

 

 

Pronouns 

 

 Personal (ég, þú...)  

 Possessive (minn, þinn...)  

 Demonstrative (sá, þessi...)  

 Interrogative (hver...)  

 Indefinite (nokkur, enginn, ýmis...)  

 

 

Personal Pronouns 

 &EACUTE;g  

 Þú  

 Hann  

 Hún  

 Það  

 Top  

 

First Person (I, we) 

 

 S  P 

 

N ég  við 

A mig  okkur (oss) 

D mér  okkur (oss) 

G mín  okkar (vor) 

 

 

Second Person (You) 

 

 S  P  Polite 

 

N þú  þið  þér 

A þig  ykkur  yður 

D þér  ykkur  yður 

http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#personal#personal
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#possessive#possessive
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#demonstrative#demonstrative
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative#interrogative
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#indefinite#indefinite
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#personal.eg#personal.eg
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#personal.thu#personal.thu
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#personal.hann#personal.hann
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#personal.hun#personal.hun
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#personal.thath#personal.thath
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#pronouns#pronouns
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G þín  ykkar  yðar 

 

 

Third Person - Masculine (He/It) 

 

 S  P 

 

N hann  þeir 

A hann  þá 

D honum  þeim 

G hans  þeirra 

 

 

Third Person - Feminine (She/It) 

 

 S  P 

 

N hún  þær 

A hana  þær 

D henni  þeim 

G hennar  þeirra 

 

 

Third Person - Neuter (It) 

 

 S  P 

 

N það  þau 

A það  þau 

D því  þeim 

G þess  þeirra 

 

 

 

Possessive Pronouns 

 Minn, Þinn, Sinn  

 Vor  

 Top  

 

Minn (my, mine), Þinn (your), Sinn (his, her, its, their) 

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N minn  mín  mitt 

http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#possessive.minn#possessive.minn
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#possessive.vor#possessive.vor
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#pronouns#pronouns
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A minn  mína  mitt 

D mínum  minni  mínu 

G míns  minnar  míns 

 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N mínir  mínar  mín 

A mína  mínar  mín 

D mínum  mínum  mínum 

G mínna  mínna  mínna 

 

 

Vor (Our) 

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N vor  vor  vort 

A vorn  vora  vort 

D vorum  vorri  voru 

G vors  vorrar  vors 

 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N vorir  vorar  vor 

A vora  vorar  vor 

D vorum  vorum  vorum 

G vorra  vorra  vorra 

 

 

 

Demonstrative Pronouns 

 Sá  

 Þessi  

 Hinn  

 Top  

 

Sá(that) 

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N sá  sú  það 

A þann  þá  það 

http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#demonstrative.sa#demonstrative.sa
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#demonstrative.thessi#demonstrative.thessi
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#demonstrative.hinn#demonstrative.hinn
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#pronouns#pronouns


 13 

D þeim  þeirri  því 

G þess  þeirrar  þess 

 

    

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N þeir  þær  þau 

A þá  þær  þau 

D þeim  þeim  þeim 

G þeirra  þeirra  þeirra 

 

 

Þessi(this) 

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N þessi  þessi  þetta 

A þenna/n  þessa  þetta 

D þessum  þessari  þessu 

G þessa  þessarar þessa 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N þessir  þessar  þessi 

A þessa  þessar  þessi 

D þessum  þessum  þessum 

G þessara  þessara  þessara 

 

 

Hinn(the other) 

Declined as the Definite Article, except that the Nominative Singular Neuter is hitt not hið.  

Back to the Demonstrative Pronouns Menu  

 

 

Interrogative Pronouns 

 Hver  

 Hvor  

 Hvaða  

 Hvílíkur  

 Top  

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimart.htm#decline
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#demonstrative#demonstrative
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative.hver#interrogative.hver
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative.hvor#interrogative.hvor
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative.hvada#interrogative.hvada
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative.hvilikur#interrogative.hvilikur
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#pronouns#pronouns
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Hver (Who, Which (of many)) 

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N hver  hver  hvert (hvað) 

A hvern  hverja  hvert (hvað) 

D hverjum  hverri  hverju 

G hvers  hverrar  hvers 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N hverjir  hverjar  hver 

A hverja  hverjar  hver 

D hverjum  hverjum  hverjum 

G hverra  hverra  hverra 

 

 

Hvor (Who, Which (of two)) 

Declined like vor.  

 

Hvaða (What) 

Not declinable.  

 

Hvílíkur (What, What sort) 

Declined like the adjective ríkur in the strong form.  

 

 

Indefinite Pronouns 

 Nokkur  

 Enginn  

 Enginn (colloquial)  

 &YACUTE;mis  

 Báðir  

 Miscellaneous  

 

Nokkur (any, one, some) 

 

  Singular 

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#possessive.vor#possessive.vor
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#strong.rikur
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#indefinite.nokkur#indefinite.nokkur
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#indefinite.enginn#indefinite.enginn
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#indefinite.enginn.coll#indefinite.enginn.coll
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#indefinite.ymis#indefinite.ymis
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#indefinite.badir#indefinite.badir
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#indefinite.other#indefinite.other
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 M  F  N 

 

N nokkur  nokkur  nokkurt (nokkuð) 

A nokkurn  nokkra  nokkurt (nokkuð) 

D nokkrum  nokkurri nokkru 

G nokkurs  nokkurrar nokkurs 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N nokkrir  nokkrar  nokkur 

A nokkra  nokkrar  nokkur 

D nokkrum  nokkrum  nokkrum 

G nokkurra nokkurra nokkurra 

 

 

Enginn (no, none) 

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N enginn  engin  ekkert 

A engan  enga  ekkert 

D engum  engri  engu 

G einskis  engrar  einskis 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N engir  engar  engin 

A enga  engar  engin 

D engum  engum  engum 

G engra  engra  engra 

 

 

Enginn (colloquial/familiar) 

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N engi  engi  ekki 

A öngvan  öngva  ekki 

D öngvum  öngri  einigu 

G einkis  öngrar  einkis 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N öngvir  öngvar  engi 

A öngva  öngvar  engi 

D öngvum  öngvum  öngvum 

G öngra  öngra  öngra 

 



 16 

 

&YACUTE;mis (various) 

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N ýmis  ýmis  ýmist 

A ýmsan  ýmsa  ýmist 

D ýmsum  ýmissi  ýmsu 

G ýmiss  ýmissar  ýmiss 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N ýmsir  ýmsar  ýmis 

A ýmsa  ýmsar  ýmis 

D ýmsum  ýmsum  ýmsum 

G ýmissa  ýmissa  ýmissa 

 

 

Báðir (both) 

 

 M  F  N 

 

N báðir  báðar  bæði 

A báða  báðar  bæði 

D báðum  báðum  báðum 

G beggja  beggja  beggja 

 

 

Miscellaneous  

 Einn (one). Declined like the numeral einn.  

 Neinn (no, not (any)). Declined like the numeral einn.  

 Annar (another). Declined like the numeral annar.  

 Hver (each, every). Declined like the interrogative pronoun hver.  

 Hvor (each, every). Declined like the interrogative pronoun hvor.  

 Annarhvor (either, one of two). Double declension: annar and hvor.  

 Hvortveggja (both). Only hvort is declined, like hvor.  

 Einhver (someone, somebody). Declined like hver.  

 Sérhver (everyone, everybody). Declined like hver.  

 Allur (all). Declined like a strong adjective.  

 Hvorugur (neither). Declined like a strong adjective.  

 Sumur (some, some part of). Declined like a strong adjective.  

 Sumir (some). Declined like a strong adjective.  

 Fáeinir (few). Declined like a plural strong adjective.  

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.einn
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.einn
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#ordinals.annar
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative.hver#interrogative.hver
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative.hvor#interrogative.hvor
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#annar
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative.hvor#interrogative.hvor
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative.hvor#interrogative.hvor
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative.hver#interrogative.hver
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm#interrogative.hver#interrogative.hver
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#strong
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#strong
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#strong
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#strong
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#strong
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Adjectives 

 

 Strong  

 Weak  

 Comparative/Superlative  

 Irregular Comparison  

 

 

Strong Adjectives 

Used when no article or pronoun is present.  

 Ríkur  

 Boginn  

 Top  

 

Ríkur (rich, strong, powerful) 

 

 M  F  N 

 

N ríkur  rík  ríkt 

A ríkan  ríka  ríkt 

D ríkum  ríkri  ríku 

G ríks  ríkrar  ríks 

 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N ríkir  ríkar  rík 

A ríka  ríkar  rík 

D ríkum  ríkum  ríkum 

G ríkra  ríkra  ríkra 

 

 

Boginn (bent, curved) 

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N boginn  bogin  bogið 

A boginn  bogna  bogið 

D bognum  boginni  bognu 

G bogins  boginnar bogins 

 

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#strong#strong
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#weak#weak
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#comparison#comparison
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#irregular#irregular
http://www.samkoma.com/mimir/mimart.htm
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#strong.rikur#strong.rikur
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#strong.boginn#strong.boginn
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#adjectives#adjectives
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  Plural 

 

 M  F  N 

 

N bognir  bognar  bogin 

A bogna  bognar  bogin 

D bognum  bognum  bognum 

G boginna  boginna  boginna 

 

 

 

Weak Adjectives 

Used when there is an article or pronoun present.  

 Top  

 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N ríki  ríka  ríka 

A ríka  ríku  ríka 

D ríka  ríku  ríka 

G ríka  ríku  ríka 

 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N ríku  ríku  riku 

A ríku  ríku  riku 

D ríku  ríku  riku 

G ríku  ríku  riku 

 

Back to the Top.  

 

 

Comparison of Adjectives 

 Comparative  

 Superlative  

 Top  

 

The Comparative Form 

Regular comparison takes the stem of the adjective and adds "-ari". There are two main 

variations:  

1. Stem + "-ri", e.g. nýr - nýrri (new - newer);  

http://www.samkoma.com/mimir/mimart.htm
http://www.samkoma.com/mimir/mimpron.htm
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#adjectives#adjectives
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#adjectives#adjectives
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#comparison.comp#comparison.comp
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#comparison.sup#comparison.sup
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#adjectives#adjectives
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2. Stem + "-ri" + root vowel change, e.g. stór - stærri (big - bigger).  

It is declinable in the weak form only.  
 

  Singular 

 

 M  F  N 

 

N ríkari  ríkari  ríkara 

A ríkari  ríkari  ríkara 

D ríkari  ríkari  ríkara 

G ríkari  ríkari  ríkara 

 

 

  Plural 

 

 M  F  N 

 

N ríkari  ríkari  ríkari 

A ríkari  ríkari  ríkari 

D ríkari  ríkari  ríkari 

G ríkari  ríkari  ríkari 

 

Note: The Comparative governs the Dative case, e.g.  

Bjarni er flestum mönnum froðrari. (Bjarni is more learned than most men.)  

 

The Superlative Form 

Regular superlative takes the stem of the adjective and adds "-astur". There is one main variation:  

1. Stem + "-stur" + root vowel change, e.g. stör - stærstur (big - biggest); ungur - yngstur 

(young - youngest).  

It is declinable in both strong and weak forms.  
 

  Strong 

 

 M  F  N 

 

 ríkastur ríkust  ríkast 

 

 

  Weak 

 

 M  F  N 

 

 ríkasti  ríkasta  ríkasta 

 

Note: The Superlative governs the Genitive case, e.g.  

Hún er fegurst allra kvenna. (She is the most beautiful of all women.)  
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Irregular Comparison 

 Adjectives with Irregular Comparisons  

 Adjectives with no Normal Forms  

 Non-Declinable Adjectives  

 Top  

 

Adjectives with Irregular Comparisons 

 

Normal  Comparative Superlative 

 

gamall  eldri  elstur (old) 

göður  betri  bestur (good) 

lítill  minni  minnstur(little) 

margur  fleiri  flestur (many) 

mikill  meiri  mestur (great, large) 

illur  verri  verstur (bad) 

slæmur  verri  verstur (bad) 

vondur  verri  verstur (bad) 

 

 

Adjectives with no Normal Forms 

Certain adjectives exist only in the Comparative and Superlative Forms. Non-existent Normal 

forms are given in brackets.  
 

Normal  Comparative Superlative 

 

(norður) nyðri  nyrstur  (North)  

(suður)  syðri  syðstur  (South) 

(austur) eystri  austastur (East) 

(vestur) vestri  vestastur (West) 

 

(aftur)  aftari  aftastur (back) 

(fram)  fremri  fremstur (front) 

(fjarri) firri  firstur  (far) 

(nær)  nærri  næstur  (near) 

 

(for,fyrir) fyrri  fyrstur  (for/former/first) 

(síð)  síðari  síðastur (latest) 

(síð)  síðri  sístur  (worst) 

 

(handan) handari  handastur (far off) 

(heim)  heimari  heimastur (near home) 

(heldur) heldri  helstur  (good) 

 

(hægur)  hægri     -  (right) 

(  -  )  vinstri     -  (left) 

 

(inn)  innri  innstur  (inner/innermost) 

(út)  ytri  ystur  (outer/outermost) 

(niður)  neðri  neðstur  (low) 

(of)  efri  efstur  (up) 

 

(sjaldan) sjaldnari sjaldnastur (rare) 

http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#irregular.irr#irregular.irr
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#irregular.nonorm#irregular.nonorm
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#irregular.nondec#irregular.nondec
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#adjectives#adjectives


 21 

 

  hindri  histur  (late) 

  skárri  skástur  (bearable) 

  æðri  æðtur  (superior/supreme) 

 

 

 

Non-Declinable Adjectives 

A small number of adjectives are not declinable, most end in "-a":  

 aflvana (impotent)  

 dauðvona (moribund)  

 einmana (alone, lonely)  

 farlama (decrepit)  

 hugsi (meditative)  

 rávita (insane, crazy)  

 

 

 

Adverbs 

 

 Adverbs Derived from Adjectives  

 Neuter Adjectives Used As Adverbs  

 Irregular Comparison  

 Adverbs of Time  

 Adverbs of Place  

 Adverbs of Manner and Degree  

 Adverbs of Cause  

 Adverbs of Adversity  

 Affirmative Adverbs  

 Negative Adverbs  

 

 

Adverbs Derived From Adjectives 

Many adverbs are formed from the stem of the corresponding adjective by adding the -a suffix.  

E.g.  

regluleg/ur (regular) gives regluleg/a (regularly);  

drengileg/ur (brave) gives drengileg/a (bravely), etc.  

Such adverbs have degrees of comparison:  

http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#adjs#adjs
http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#neuter#neuter
http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#irregular#irregular
http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#time#time
http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#place#place
http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#manner#manner
http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#cause#cause
http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#adversity#adversity
http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#affirmative#affirmative
http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#negative#negative
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prýðilega -- prýðilegar -- prýðilegast  

Some have different suffixes:  

lengi -- lengur -- lengst -- for a long while;  

fram -- fremur -- fremst -- forward/preferably/most of all;  

nærri -- nær -- næst -- nearly/almost/next. Back to the Top.  

 

 

Neuter Adjectives Used As Adverbs 

Some adjectives in the neuter form are used directly as adverbs. Examples are given below, 

together with methods of comparison.  
 

bágt - bágar/a  - bágast (difficult) 

hart - harðar/a - harðast (hard) 

hátt - hærra  - hæst (highly) 

langt - lengra  - lengst (long, far) 

seint - seinna  - seinast (late) 

 

 

 

Irregular Comparison of Adverbs 

 

gjarna/n - heldur - helst (gladly/willingly) 

illa  - verr - verst (badly) 

lítt  - midur - minnst (little) 

lítið  - minna - minst (little) 

mjög  - meir - mest (very) 

snemma  - fyrr - fyrst (soon/early) 

vel  - betur - best (well) 

 

 

 

 

Adverbs of Time 

nú/þá/lengri -- now/then/for a long time;  

aldrei/sjaldan/stundum/oft/(alltaf/ávalt) -- never/seldom/sometimes/often/always.  

 

 

Adverbs of Place 

http://www.samkoma.com/mimir/mimadv.htm#adverbs#adverbs
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hingað -- hér/na -- héðan -- to here/here/from here;  

þangað -- þar/na -- þaðan -- to there/there/from there;  

hvert -- hvar -- hvaðan -- where to/where/where from;.  

úti -- inni -- out(side)/in(side);  

ofan -- undan -- fyrir -- heima -- down(from above)/before/in front of/at home.  

 

 

Adverbs of Manner and Degree 

vel -- well;  

illa -- badly;  

þannig -- thus;  

hvernig -- how;  

svona -- thus;  

svo -- so;  

mjög -- very;  

alveg -- quite.  

 

 

Adverbs of Cause 

hversvegna -- why;  

þessvegna -- therefore.  

 

 

Adverbs of Adversity 

þö -- however;  

samt -- yet;  

þar á möt/i -- on the other hand;  
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annars -- or else, otherwise.  

 

 

Affirmative Adverbs 

já, jú -- yes (jú is used to deny negative statements or questions);  

sannlega, sannarlega -- indeed, really;  

vissulega, vist -- certainly;  

raundar, raunar -- really.  

 

 

Negative Adverbs 

nei -- no;  

ekki, eigi -- not. 

 

 

 

Numbers 

  

 

 Numerals  

o Declension of Einn  

o Declension of Tveir  

o Declension of Þrír  

o Declension of Fjórir  

o Declension of Hundrað, Þúsund, and Milljón  

 Ordinal Numbers  

o All Ordinal Numbers except Annar are declined as weak adjectives  

o Declension of Annar  

 Fractions  

 Group Numerals (einir, tvennir...)  

 Numeral Nouns (einning, tvenning...)  

 Adjectives of age, height, etc.  

 

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals#numerals
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.einn#numerals.einn
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.tveir#numerals.tveir
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.thrir#numerals.thrir
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.fjorir#numerals.fjorir
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.hundrath#numerals.hundrath
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#ordinals#ordinals
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#weak
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#ordinals.annar#ordinals.annar
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#fractions#fractions
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#grpnums#grpnums
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numnouns#numnouns
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#adjectives#adjectives
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Numerals 

 Declension of Einn  

 Declension of Tveir  

 Declension of Þír  

 Declension of Fjörir  

 Declension of Hundrað, Þúsund, and Milljón  

 Back to the Numbers Menu  

 

Einn (One) 

 Singular 

 

 M  F  N 

 

N einn  ein  eitt 

A einn  einna  eitt 

D einum  einni  einu 

G eins  einnar  eins 

 

 

 Plural 

 

 M  F  N 

 

N einir  einar  ein 

A eina  einar  ein 

D einum  einum  einum 

G einna  einna  einna 

 

Note: Einn may also be declined like a weak adjective: hinn eini, hin eina, hið eina, etc.  

 

Tveir (Two) 

 

 M  F  N 

 

N tveir  tvær  tvö 

A tvo  tvær  tvö 

D tveim/ur tveim/ur tveim/ur 

G tveggja  tveggja  tveggja 

 

 

Þír (Three) 

 

 M  F  N 

 

N þrír  þrjár  þrjú 

A þrjá  þrjár  þrjú 

D þrem/ur  þrem/ur  þrem/ur 

G þriggja  þriggja  þriggja 

 

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.einn#numerals.einn
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.tveir#numerals.tveir
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.thrir#numerals.thrir
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.fjorir#numerals.fjorir
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numerals.hundrath#numerals.hundrath
http://www.samkoma.com/mimir/mimnos.htm#numbers#numbers
http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#weak
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Fjórir (Four) 

 

 M  F  N 

 

N fjórir  fjórar  fjögur 

A fjóra  fjórar  fjögur 

D fjórum  fjórum  fjórum 

G fjögra  fjögra  fjögra 

 

 

Hundrað (a hundred), Þúsund (a thousand), and Milljón (a million) 

1. When used as adjectives, these numbers are not declined except that the plural of 

hundrað is hundruð;  

2. When used as nouns:  

o Hundrað is declined neuter;  

o Þusund may be declined feminine like tíð or neuter like skip;  

o Milljón is always feminine.  

 

 

Ordinal Numbers 

All Ordinal Numbers except Annar are declined as weak adjectives.  

 

Declension of Annar(the second, the other) 

Singular 

 

 M  F  N 

 

N annar  önnur  annað 

A annan  aðra  annað 

D öðrum  annarri  öðru 

G annars  annarrar annars 

 

 

Plural 

 

 M  F  N 

 

N aðrir  aðrar  önnur 

A aðra  aðrar  önnur 

D öðrum  öðrum  öðrum 

G annarrar annarra  annarra 

 

 

 

Fractions 

http://www.samkoma.com/mimir/mimadj.htm#weak
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Nouns denoting fractions are formed, in general, by replacing the -i ending of the ordinal number 

with -ungur. Half is the exception.  

So, þriðji gives þriðjungur.  

 helmingur (-s, -ar) - a half;  

 þriðjungur - a third;  

 fjörðungur - a quarter;  

 fimtungur - a fifth, etc.  

Adjectives are formed from the numerals by adding -faldur (-fold).  

E.g. einfaldur - single; tvöfaldur - double, etc.  

Some examples of quantities involving fractions:  

 hálfur - half;  

 einn þriðji - one third;  

 einn tíundi - one tenth;  

 hálfur þriðji eða tveir og hálfur - two and a half;  

 tveir sjöundu - two sevenths;  

 þrír fjórðu - three quarters;  

 sjö heilir og einn fjórði - seven and a quarter;  

 

 

Group Numerals 

Group numerals refer to things associated in twos, threes, etc. Examples of such words include:  

 einir - a pair;  

 tvennir - two pairs;  

 þrennir - three pairs;  

 fernir - four pairs.  

These words are declined like adjectives, e.g.:  

einir sokkar - a pair of socks;  

tvennir skór - two pairs of shoes.  

 

 

Numeral Nouns 

These are akin to the English couple, dozen, score, etc., signifying certain quantities. Most are 

feminine in gender.  

 eining or eind - one of something;  
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 tvenning or tvend - two of something;  

 þrenning - three of something;  

 fimt - five of something;  

 sjöund - seven of something;  

 áttund - eight of something;  

 níund - nine of something;  

 tíund or tugur - ten of something;  

 tylft - twelve of something.  

To multiply, the word sinn is used: eitt sinn, tveim sinnum, and so on. Note the terms tvisvar 

(twice) and þrisvar (thrice).  

 

 

Adjectives of age, height, etc. 

WARNING: Don't take this information too seriously - I need to double check it.  

Adjectives formed from the numeral stem and used to describe measures such as age, height, 

length, depth, etc.  

Numbers from 20 - 70 add -tugur to the stem, while numbers from 80 - 120 add -ræður.  

E.g. tvítugur, þrítugur, fertugur - 20, 30, 40 years old, metres deep, kilometers long, etc.  

Examples:  

 tvítugur maður - a 20-year-old man (20 ára gamall maður);  

 þrítugur hamar - a 30-fathom high precipice (30 faðma hár hamar);  

 sextugt dýpi - a depth of 60 fathoms (60 faðma dýpi);  

 tvítugur hvalur - a 20-aln long whale (20 álna langur hvalur).  

 

Verbs 

 

 Auxiliary and Special Verbs (hafa, vera...)  

 Strong Verbs  

 Weak Verbs  

 Formation of Tenses  

 The Passive Voice  

 The Middle Voice  

 Impersonal Verbs  

 

 

Auxiliary and Special Verbs (hafa, vera...) 

 Eiga  

http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#auxiliary#auxiliary
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#strong#strong
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#weak#weak
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#tenses#tenses
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#pvoice#pvoice
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#mvoice#mvoice
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#impers#impers
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.eiga#aux.eiga
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 Fara  

 Fá  

 Geta  

 Hafa  

 Kunna  

 Mega  

 Muna  

 Munu  

 Skulu  

 Unna  

 Vera  

 Verða  

 Vilja  

 Vita  

 Þurfa  

 

Eiga - to ought to; to have, own 

Supine: átt; Present Participle: eigandi  

Note: eiga takes the supine.  

 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég á  eigi  átti  ætti 

þú átt  eigir  áttir  ættir 

hann á  eigi  átti  ætti 

við eigum  eigum  áttum  ættum 

þið eigið  eigið  áttuð  ættuð 

þeir eiga  eigi  áttu  ættu 

 

 

Fara - to go, travel, leave 

Past Participle: farinn; Supine: farið; Present Participle: farandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég fer  fari  fór  færi 

þú ferð  farir  fórst  færir 

hann fer  fari  för  færi 

við förum  förum  fórum  færum 

þið farið  farið  fóruð  færuð 

þeir fara  fari  fóru  færu 

 

 

Fá - to get, receive; have something done 

Past Participle: fenginn; Supine: fengið; Present Participle: fáandi  

http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.fara#aux.fara
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.fa#aux.fa
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.geta#aux.geta
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.hafa#aux.hafa
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.kunna#aux.kunna
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.mega#aux.mega
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.muna#aux.muna
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.munu#aux.munu
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.skulu#aux.skulu
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.unna#aux.unna
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.vera#aux.vera
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.verda#aux.verda
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.vilja#aux.vilja
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.vita#aux.vita
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#aux.thurfa#aux.thurfa
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Note: fá takes the supine.  

 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég fæ  fái  fékk  fengi 

þú færð  fáir  fékkst  fengir 

hann fær  fái  fékk  fengi 

við fáum  fáum  fengum  fengum 

þið fáið  fáið  fenguð  fenguð 

þeir fá  fái  fengu  fengu 

 

 

Geta - to be able 

Past Participle: getinn; Supine: getið; Present Participle: getandi  

Note: geta takes the supine.  

 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég get  geti  gat  gæti 

þú getur  getir  gatst  gætir 

hann getur  geti  gat  gæti 

við getum  getum  gátum  gætum 

þið getið  getið  gátuð  gætuð 

þeir geta  geti  gátu  gætu 

 

 

Hafa - to have 

Supine: haft; Present Participle: hafandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég hef  hafi  hafði  hefði 

þú hefur  hafir  hafðir  hefðir 

hann hefur  hafi  hafði  hefði 

við höfum  höfum  höfðum  hefðum 

þið hafið  hafið  höfðuð  hefðuð 

þeir hafa  hafi  höfðu  hefðu 

 

 

Kunna - to know 

Supine: kunnað; Present Participle: kunnandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég kann  kunni  kunni  kynni 

þú kannt  kunnir  kunnir  kynnir 

hann kann  kunni  kunni  kynni 

við kunnum  kunnum  kunnum  kynnum 

þið kunnið  kunnið  kunnuð  kynnuð 

þeir kunna  kunni  kunnu  kynni 
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Mega - to be allowed, may 

Supine: mátt; Present Participle: megandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég má  megi  mátti  mætti 

þú mátt  megir  máttir  mættir 

hann má  megi  mátti  mætti 

við megum  megum  máttum  mættum 

þið megið  megið  máttuð  mættuð 

þmer mega  megi  máttu  mættu 

 

 

Muna - to remember 

Supine: munað; Present Participle: munandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég man  muni  mundi  myndi 

þú manst  munir  mundir  myndir 

hann man  muni  mundi  myndi 

við munum  munum  mundum  myndum 

þið munið  munið  munduð  mynduð 

þmer muna  muni  mundu  myndi 

 

 

Munu - shall/will 

Note: no supine or participles.  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég mun  muni  mundi  myndi 

þú munt  munir  mundir  myndir 

hann mun  muni  mundi  myndi 

við munum  munum  mundum  myndum 

þið munuð  munið  munduð  mynduð (-ið) 

þmer munu  muni  mundu  myndu (-i) 

 

 

Skulu - shall/will 

Note: no supine or participles.  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég skal  skuli    -  skyldi 

þú skalt  skulir    -  skyldir 

hann skal  skuli    -  skyldi 

við skulum  skulum    -  skyldum 

þið skuluð  skulið    -  skylduð 
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þmer skulu  skuli    -  skyldu 

 

 

Unna - to love; grant, not grudge 

Supine: unnað; Present Participle: unnandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég ann  unni  unni  ynni 

þú annt  unnir  unnir  ynnir 

hann ann  unni  unni  ynni 

við unnum  unnum  unnum  ynnum 

þið unnið  unnið  unnuð  ynnuð 

þeir unna  unni  unnu  ynni 

 

 

Vera - to be 

Supine: verið; Present Participle: verandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég er  sé   (veri) var  væri 

þú ert  sért (verir) varst  værir 

hann er  sé   (veri) var  væri 

við erum  séum (verum) vorum  værum 

þið eruð  séuð (verið) voruð  væruð 

þeir eru  séu  (veri) voru  væru 

 

 

Verða - to become 

Past Participle: orðinn; Supine: orðið; Present Participle: verðandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég verð  verði  varð  yrði 

þú verður  verðir  varðst  yrðir 

hann verður  verði  varð  yrði 

við verðum  verðum  urðum  yrðum 

þið verðið  verðið  urðuð  yrðuð 

þeir verða  verði  urðu  yrðu 

 

 

Vilja - to want to; will 

Supine: viljað; Present Participle: viljandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég vil  vilji  vildi  vildi 

þú vilt  viljir  vildir  vildir 

hann vill  vilji  vildi  vildi 

við viljum  viljum  vildum  vildum 
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þið viljið  viljið  vilduð  vilduð 

þeir vilja  vilji  vildu  vildu 

 

 

Vita - to know 

Supine: vitað; Present Participle: vitandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég veit  viti  vissi  vissi 

þú veist  vitir  vissir  vissir 

hann veit  viti  vissi  vissi 

við vitum  vitum  vissum  vissum 

þið vitið  vitið  vissuð  vissuð 

þeir vita  viti  vissu  vissu 

 

 

Þurfa - to need (to); have to, must 

Supine: þurft; Present Participle: þurfandi  
 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég þarf  þurfi  þurfti  þyrfti 

þú þarft  þurfir  þurftir  þyrftir 

hann þarf  þurfi  þurfti  þyrfti 

við þurfum  þurfum  þurftum  þyrftum 

þið þurfið  þurfið  þurftuð  þyrftuð 

þeir þurfa  þurfi  þurftu  þyrfti 

 

 

 

Strong Verbs 

Strong (or irregular) verbs may be grouped into six general types, depending on the root vowel 

change they undergo when declined across the infinitive, perfect singular, perfect plural, and 

supine/past participle.  

 Type 1 (bíta, etc.)  

 Type 2 (bjóða, etc.)  

 Type 3 (bresta, etc.)  

 Type 4 (bera, etc.)  

 Type 5 (taka, etc.)  

 Type 6 (gráta, etc.)  

 Other, difficult to classify verbs (búa, sjá, etc.)  

 

 

Type 1 Verbs: Bíta, etc. 

http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#strong.grp1#strong.grp1
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#strong.grp2#strong.grp2
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#strong.grp3#strong.grp3
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#strong.grp4#strong.grp4
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#strong.grp5#strong.grp5
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#strong.grp6#strong.grp6
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#strong.other#strong.other


 34 

Characterized by the root vowel change: í--ei/é--i--i  

Bíta - to bite: bíta--beit--bitið--bitinn  

Imperative: bít (s), bítið (pl)  

 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég bít  bíti  beit  biti 

þú bítur  bítir  beitst  bitir 

hann bítur  bíti  beit  biti 

við bítum  bítum  bitum  bitum 

þið bítið  bítið  bituð  bituð 

þeir bíta  bíti  bitu  bitu 

 

Other verbs of Type 1 

The first person singular present indicative is given in brackets where its stem differs from the 

infinitive;  

(u) indicates that the supine is formed with u as opposed to o.  

 

bíða - wait;  bíta - bite;  drífa - drive; 

gína - gape;  grípa - grasp;  hníga - fall gently; 

hrífa - catch hold; hrína - squeal;  hvína - whistle, whine; 

klífa - climb;  klípa - pinch;  kvíða - dread; 

líða - elapse;  líta - look;  ríða - ride; 

rífa - tear;  rísa - rise;  síga - sink; 

skína - shine;  skríða - creep;  slíta - break; 

sníða - cut;  stíga - step;  svíða - singe, smart; 

svífa - soar;  svíkja - deceive; víkja - yield; 

þrífa - grasp, snatch. 

 

 

Type 2 Verbs: Bjóða, etc. 

Characterized by the root vowel change: jö/jú/ú--au/ö--u--o  

Bjóða - to offer: bjóða--bauð--buðum--boðið  

Imperative: býð (s), bjóðið (pl)  

 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég býð  bjóði  bauð  byði 

þú býður  bjóðir  bauðst  byðir 

hann býður  bjóði  bauð  byði 

við bjóðum  bjóðum  buðum  byðum 

þið bjóðið  bjóðið  buðuð  byðuð 

þeir bjóða  bjóði  buðu  byðu 
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Other verbs of Type 2 

The first person singular present indicative is given in brackets where its stem differs from the 

infinitive;  

(u) indicates that the supine is formed with u as opposed to o.  

 

bjóða (býð) - offer;  brjóta (brýt) - break;  

drjúpa (drýp) - drip;  fjúka (fýk) - blow; 

fljóta (flýt) - float;  fljúga (flýg) - fly; 

frjósa (frýs) - freeze;  gjósa (gýs) - gush; 

gjóta (gýt) - have young; hlóta (hlýt) - must; 

hnjóta (hnýt) - stumble; hrjóta (hrýt) - snore; 

hrökkva (hrekk) - draw back; kljúfa (klýf) - split; 

kjósa (kýs) - choose;  krjúpa (krýp) - creep; 

ljósta (lýst) - strike;  ljúga (lýg) - lie;  

ljúka (lýk) - end;  lúta (lýt) - bend; 

njóta (nýt) - enjoy;  rjóða (rýð) - redden; 

rjúfa (rýf) - break;  rjúka (rýk) - smoke;  

sjóða (sýð) - boil;  sjúga (sýg) - suck; 

skjóta (skýt) - shoot;  smjúga (smýg) - creep through; 

strjúka (strýk) - stroke; súpa (sýp) - sip; 

sökkva (sekk) - sink;  stökkva (stekk) - jump; 

syngja - sing;   þjóta (þýt) - rush; 

þrjóta (þrýt) - end. 

 

 

Type 3 Verbs: Bresta, etc. 

Characterized by the root vowel change: e/i/ja/y/ö--a/ö--u--o/u  

Bresta - to burst:bresta--brast--brustum--brostið  

Imperative: brest (s), brustuð (pl)  

 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég brest  bresti  brast  brysti 

þú brestur  brestir  brast  brystir 

hann brestur  bresti  brast  brysti 

við brestum  brestum  brustum  brystum 

þið brestið  brestið  brustuð  brystuð 

þeir bresta  bresti  brustu  brystu 

 

Other verbs of Type 3 

The first person singular present indicative is given in brackets where its stem differs from the 

infinitive;  

(u) indicates that the supine is formed with u as opposed to o.  

 

binda (u) - tie; brenna (u) - burn; bresta - burst; 

detta - fall;  drekka (u) - drink; finna (u) - find; 

gella - yell;  gjalda geld - pay; gjalla (gell) - scream; 

hrinda (u) - push; hverfa - disappear; renna (u) - run; 
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skella - crash;  skreppa - slip;  sleppa - escape; 

snerta (snerti) - touch;spinna (u) - spin; spretta - grow; 

springa (u) - burst; stinga (u) - prick; svelgja - swallow; 

svelta - starve; sverfa - swear;  vella - seethe; 

velta - overturn; verða - become;  verpa - throw; 

vinda (u) - wind; vinna (u) - work. 

 

 

Type 4 Verbs: Bera, etc. 

Characterized by the root vowel change: e/o--a/o--á/o--o/u  

Bera - to carry:bera--bar--bárum--borið  

Imperative: ber (s), berið (pl)  

 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég ber  beri  bar  bæri 

þú berð  berir  barst  bærir 

hann ber  beri  bar  bæri 

við berum  berum  bárum  bærum 

þið berið  berið  báruð  bæruð 

þeir bera  beri  báru  bæru 

 

Other verbs of Type 4 

The first person singular present indicative is given in brackets where its stem differs from the 

infinitive; (u) indicates that the supine is formed with u as opposed to o.  
 

bera (o) - carry; biðja (beðinn) - pray; drepa (drepinn) - kill; 

fregna (fregið) - ask; gefa (gefinn) - give; geta (getinn) - be able; 

kveða (kveðinn) - say; leka (lekinn) - play; lesa (lesinn) - read; 

liggja (leginn) - lie; meta (metinn) - value; nema (u) - learn; 

reka (rekinn) - drive; sitja (setinn) - sit; skera (o) - cut; 

stela (o) - steal. 

 

 

Type 5 Verbs: Taka, etc. 

Characterized by the root vowel change: a/á/e/ey/o/æ--ó--ó--a/e  

Taka - to take:taka--tók--tókum--tekið  

Imperative: tek (s), takið (pl)  

 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég tek  taki  tók  tæki 

þú tekur  takir  tókst  tækir 

hann tekur  taki  tók  tæki 

við tökum  tökum  tókum  tækjum 

þið takið  takið  tókuð  tækjuð 

þeir taka  taki  tóku  tækju 
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Other verbs of Type 5 

The first person singular present indicative is given in brackets where its stem differs from the 

infinitive;  

(u) indicates that the supine is formed with u as opposed to o;  

(e) indicates that the supine and past participle are formed with an e, e.g. dreginn.  

 

aka (e) - drive; ala - give birth to; draga (e) - drag; 

fara - go;  flá (flæ)(e) - flay; gala - crow; 

grafa - dig;  hefja - lift,begin; hlaða - load; 

kala - freeze;  mala - grind;  shaka (e) - shake; 

skafa - scrape;  slá (slæ)(e) - strike; standa (stadinn) - stand; 

taka (e) - take; vaða - wade;  vega - weigh. 

 

 

Type 6 Verbs: Gráta, etc. 

An inconsistent group. Most have é--é or jó/ó--ju/u in the perfect singular and plural. Stem of the 

supine and past participle are generally the same as that of the infinitive.  

Gráta - to cry:gráta--grét--grétum--grátið  

Imperative: græt (s), grátið (pl)  

 

 Pres. I. Pres. S. Past I.  Past S. 

 

ég græt  gráti  grét  gréti 

þú grætur  grátir  grést  grétir 

hann grætur  gráti  grét  gréti 

við grátum  grátum  grétum  grétum 

þið grátið  grátið  grétuð  grétuð 

þeir gráta  gráti  grétu  grétu 

 

Other verbs of Type 6 

The verbs listed here are given in the form:  
infinitive (meaning): 1st.Sing.Pres--1st.Sing.Perf--1st.Plu.Perf--Past.Part 

Many of these verbs are irregular to some degree, and some additional difficult to classify verbs 

have been added to the list for want of a better place to put them for the moment.  
 

auka (increase): eyk--jók--jukum (ukum), jyki (yki)--aukinn 

ausa (dip, ladle): eys--jós--jusum (usum), jysi (ysi)--ausinn 

blása (blow):  blæs--blés--blésum--blásinn 

búa (prepare, live): bý--bjó--bjuggum, b(j)yggi--búinn 

deyja (die):  dey--dó--dóum--dáinn 

éta (eat):  ét--át--átum--étinn 

falla (fall):  fell--féll--féllum--fallinn 

fá (get):  fæ--fékk--fengum--fenginn 

ganga (walk, go): geng--gékk--gengum--genginn 

halda (hold):  held--hélt--héldum--haldinn 

hanga (hang):  hangi--hékk--héngum--hanginn 
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heita (be called): heiti--hét--hétum--heitinn 

hlaupa (run):  hleyp--hljóp--hlupum, hlypi--hlaupinn 

hlæja (laugh):  hlæ--hló--hlógum--hlegið 

höggva (hew):  hegg--hjó--hjuggum, h(j)yggi--högg(v)inn 

koma (come):  kem--kom--komum--kominn 

láta (let):  læt--lét--létum--látinn 

leika (play):  leik--lék--lékum--leikinn 

ráða (advise):  ræð--réð--réðum--ráðinn 

sjá (see):  sé--sá--sáum--séður (sénn) 

skjálfa (tremble): skelf--skalf--skulfum--skolfið 

sofa (sleep):  sef--svaf--sváfum--sofinn 

spýja (vomit):  spý--spjó--spjóum--spuið 

sverja (swear):  sver--sór--sórum--svarinn 

troða (tread):  treð--tróð--tróðum--troðinn 

vaxa (grow):  vex--(v)óx--(v)uxum,yxi--vaxinn 

vefa (weave):  vef--óf--ófum--ofinn 

þvo (wash):  þvæ--þó--þógum--þveginn 

 

 

 

 

Weak Verbs 

The weak (or regular) verbs are divided into four groups on the basis of their present stem:  

 Group One ( telja, etc.)  

 Group Two ( dæma, etc.)  

 Group Three ( lifa, etc.)  

 Group Four ( kalla, etc.)  

Paradigms of each group are presented below as follows:  

1st Pers. Sing. Pres.--1st Pers. Sing. Past--1st Pers. Plu. Past--Past Part.  

 

 

Group 1 Weak Verbs: Telja, etc. 

Telja - to count:  

tel--taldi--töldum--talinn/taldur  

Spyrja - to ask:  

spyr--spurði--spurðum--spurður  

Flýja - to flee:  

flý--flúði--flúðum--flúinn  

 

Group 2 Weak Verbs: Dæma, etc. 

Dæma - to judge:  

dæmi--dæmdi--dæmdum--dæmdur  

Sökkva - to sink (transitive):  

sökkvi--sökkti--sökktum--sökktur  

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#weak1#weak1
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#weak2#weak2
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#weak3#weak3
http://www.samkoma.com/mimir/mimverb.htm#weak4#weak4
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Group 3 Weak Verbs: Lifa, etc. 

Lifa - to live:  

lifi--lifði--lifðum--lifður  

Segja - to say:  

segi--sagði--sögðum--sagður  

Vaka - to be awake:  

vaki--vakti--vöktum--vakinn/vaktur  

 

Group 4 Weak Verbs: Kalla, etc. 

Kalla - to call:  

kalla--kallaði--kölluðum--kallaður  

Hýrga - to gladden:  

hýrga--hýrgaði--hýrguðum--hýrgaður  

 

 

Formation of Tenses 

Icelandic has fourteen tenses, four basic and the rest being formed with the auxiliary verbs hafa 

or munu + the supine or infinitive.  

The tenses of að tala (to speak, tell) are as follows:  

 

Present I.   ég tala 

Present S.   ég tali 

 

Past I.    ég talaði 

Past S.    ég talaði 

 

Perfect I.   ég hef talað 

Perfect S.   ég hafi talað 

 

Pluperpect I.   ég hafði talað 

Pluperfect S.   ég hefði talað 

 

Future I.   ég mun tala 

Future S.   ég muni tala 

 

Future Perfect I.  ég mun hafa talað 

Future Perfect S.  ég muni hafa talað 

 

Conditional   ég mundi tala 

Conditional Perfect  ég mundi hafa talað 

 

Some verbs use vera or verða instead of hafa as an auxiliary, often verbs involving motion.  

The tenses of að fara (to go) are as follows:  

 

Present I.   ég fer (ég er farinn) 

Present S.   ég fari (ég sé farinn) 
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Past I.    ég fór (ég var farinn) 

Past S.    ég færi (ég væri farinn) 

 

Perfect I.   ég hef farið (ég hef verið farinn) 

Perfect S.   ég hafi farið (ég hafi verið farinn) 

 

Pluperpect I.   ég hafði farið 

Pluperfect S.   ég hefði farið  

 

Future I.   ég mun farinn (ég mun verða/vera farinn) 

Future S.   ég muni farinn (ég muni verða/vera farinn) 

 

Future Perfect I.  ég mun hafa verið farinn 

Future Perfect S.  ég muni hafa verið farinn 

 

Conditional   ég mundi farinn (ég mundi verða/vera farinn) 

Conditional Perfect  ég mundi hafa verið farinn 

 

 

 

The Passive Voice 

The passive voice is formed using vera or verða plus the Past Participle.  

For example, kalla -- to call:  

 

Present I.   ég er kallaður (þú ert kallaður, etc.) 

Present S.   ég sé kallaður 

 

Past I.    ég var kallaður 

Past S.    ég væri kallaður 

 

Perfect I.   ég hef verið kallaður 

Perfect S.   ég hafi verið kallaður 

 

Pluperpect I.   ég hafði verið kallaður 

Pluperfect S.   ég hefði verið kallaður 

 

Future I.   ég mun verða (vera) kallaður 

Future S.   ég muni verða (vera) kallaður 

 

Future Perfect I.  ég mun hafa verið kallaður 

Future Perfect S.  ég muni hafa verið kallaður 

 

Conditional   ég mundi verða (vera) kallaður 

Conditional Perfect  ég mundi hafa verið kallaður 

 

Notes:  

 Verða may be used in the Past Passive.  

 In the Future Passive, verða may be used in its Present Tense without munu, for example: 

Hann verður flengdur instead of Hann mun verða flengdur (He will be flogged).  

 When the Passive Conditional is used in the Subjunctive form (e.g. in indirect speech), 

verða is used without munu, for example: &EACUTE;g hélt, að hann yrði drepinn -- I 

thought that he would be killed.  
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The Middle Voice 

The Middle Voice is formed by the addition of the ending -st to the Active verb, in any tense. 

When this results in the occurence of the letters ds, ðs or ts in the same syllable such that only 

the -s sound is pronounced, the d, ð or t is dropped, for example: stend + st = stenst; bregð + st 

= bregst; læt + st = læst.  

The fourteen tenses of the Middle Voice of the verb kalla -- to call, are as follows:  

 

Present I.   ég, þú, hann kallast; við köllumst, 

    þið kallist, þeir kallast 

Present S.   ég kallist 

 

Past I.    ég, þú, hann kallaðist; við kölluðumst, 

    þið kölluðust, þeir kölluðust 

Past S.    ég kallaðist 

 

Perfect I.   ég hef kallast 

Perfect S.   ég hafi kallast 

 

Pluperpect I.   ég hafði kallast 

Pluperfect S.   ég hefði kallast 

 

Future I.   ég mun kallast 

Future S.   ég muni kallast 

 

Future Perfect I.  ég mun hafa kallast 

Future Perfect S.  ég muni hafa kallast 

 

Conditional   ég mundi kallast 

Conditional Perfect  ég mundi hafa kallast 

 

Notes:  

 The Middle Voice has four principal uses:  

o Reflexive. The original meaning of the Middle Voice. For example, klæða -- to 

dress, gives klæðast -- to dress oneself;  

o Reciprocal. The Middle Voice ending may indicate hvor annan -- each other. For 

example, Þeir hittust is equivalent to Þeir hittu hvor annan -- They met (each 

other);  

o Passive. Hann kallast can mean the same as Hann er kallaður;  

o Intransitive. Several transitive verbs have intransitive counterparts formed using 

the Middle Voice, for example: kvelja/kveljast -- to torture; gleðja/gleðjast -- to 

gladden/rejoice; mata/matast -- to feed/eat.  

 Middle Voice Verbs. Several verbs exist only in the Middle Voice. Examples include 

nálgast -- to approach;annast -- to take care of; heppnast -- to succeed;óttast -- to 

fear;vingast við -- to become freindly with;öðlast -- to obtain.  

 

 

Impersonal Verbs 
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Certain verbs are used only in the third person singular, and usually refer to natural events (the 

weather, passage of time, etc.):  

 það dagar -- it is dawn(ing);  

 það kvöldar -- it is becoming evening;  

 það dimmir -- it is getting dark;  

 það vorar -- it is becoming Spring;  

 það haustar -- it is becoming Fall;  

 það hitnar -- it is getting warm;  

 það kólnar -- it is getting cold;  

 það snjóar/fennir -- it is snowing;  

 það rignir -- it is raining;  

 það geisar -- a gale is blowing.  

Certain impersonal verbs are used with the accusative personal pronoun:  

 Mig, þig, hann, osfr. þyrstir, hungrar, etc. -- I am thirsty, hungry, etc.;  

 Það munar miklu -- it makes a great difference;  

 Mig munar um hverja krónuna -- Every krona makes a difference to me;  

 Mig langar til að gera það -- I long to do that;  

 Mig dreymdi vel (illa) í nótt -- I had a nice (bad) dream last night.  

Impersonal Use of Ordinary Verbs/The Dative Construction 

This impersonal construction is very common in Icelandic. The logical subject of a sentence is 

forced into the Dative case by the impersonal (third person) use of the verb. Some examples:  

 Mér hefur oft dottið í hug að læra ensku;  

 Mér er heitt (kalt);  

 Mér þykir gaman að lesa sögurnar;  

 Honum hefði verið betra að fara eftir mínum ráðum;  

 Mér líkar vel við þig;  

 Honum skeikar ekki;  

 Mér batnar/versnar;  

 Honum batnaði seint;  

 Mér finnst það gott;  

 Þeim laust saman.  

 

 

 

Prepositions 

 

 Prepositions Governing the Accusative.  

 Prepositions Governing the Dative.  

 Prepositions Governing the Accusative or Dative.  

 Prepositions Governing the Genitive.  

 Prepositional Phrases.  

 

http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.acc#prep.acc
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.dat#prep.dat
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.accdat#prep.accdat
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.gen#prep.gen
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras#prep.phras
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Prepositions Governing the Accusative. 

 fyrir ofan -- above;  

 gegnum -- through;  

 kringum -- round, around;  

 um -- about, around; across; during, by;  

 umfram -- above, beyond;  

 umhverfis -- around.  

 

 

Prepositions Governing the Dative. 

 að -- to, upto, at;  

 af -- of, from, by, off;  

 andspænis -- directly opposite;  

 ásamt -- together with;  

 frá -- from;  

 gagn -- against;  

 gagnvart -- opposite;  

 gegnt -- opposite to;  

 handa -- for, to;  

 hjá -- with, by, near;  

 meðfram -- along;  

 mót/móti -- against, opposite;  

 nálægt -- near to;  

 undan -- from under;  

 úr -- from, out of;  

 

 

Prepositions Governing the Accusative or Dative. 

The following prepositions may govern the Accusative or Dative case. Usually the Accusative is 

associated with motion or a change of state, while the Dative is associated with situation.  

 á -- on, at, in, of;  

 eftir -- after, by, behind;  

 fyrir -- for, before, in front of, because of;  

 í -- in, at;  

 með -- with;  

 undir -- under;  

 við -- at, against, by, near;  

 yfir -- above, over, across.  
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Prepositions Governing the Genitive. 

 án -- without;  

 auk -- besides;  

 austan -- East of;  

 innan -- inside, within;  

 í staö -- instead of;  

 meðal -- among;  

 megin -- on the side of;  

 milli/millum -- between;  

 neðan -- below;  

 norðan -- North of;  

 ofan -- above;  

 sakir -- on account of;  

 sunnan -- South of;  

 sökum -- on account of;  

 til -- to, till, for;  

 utan -- outside;  

 vegna -- on account of;  

 vestan -- West of;  

NOTE: When preceded by fyrir, these prepositions require the Accusative case.  

 

 

Prepositional Phrases. 

There are eleven principle and very common prepositions in Icelandic:  

á, að, af, eftir, frá, fyrir, í, með, til, um, and við.  

This section gives some examples of their use.  

 

á 

á can take either the Accusative of the Dative case, usually depending on whether motion or a 

change of state is involved, e.g.  

 að leggja á borðið -- to put on(to) the table (ACC.);  

 að liggja á borðinu -- to be lying on the table (DAT.).  

 á götunni -- in the street;  

 á ensku -- in English;  

 á morgnana -- in the mornings;  

 á kvöldin -- in the evenings/of an evening;  

 á veturna -- in the winter;  

 á jólunum -- at Christmas;  

 á þessum stað -- in this place;  

 á sama stað og ... -- in the same place as ... ;  

http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras.a#prep.phras.a
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras.ad#prep.phras.ad
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras.af#prep.phras.af
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras.eftir#prep.phras.eftir
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras.fra#prep.phras.fra
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras.fyrir#prep.phras.fyrir
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras.i#prep.phras.i
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras.med#prep.phras.med
http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras.til#prep.phras.til
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http://www.samkoma.com/mimir/mimprep.htm#prep.phras.vid#prep.phras.vid
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 á miðnætti -- at mignight;  

 á sunnudag -- on Sunday;  

 á sunnudags kvöldið -- on Sunday evening;  

 á þennan hátt -- in this way;  

 á dansleik -- at a dance;  

 á minn kostnað -- at my expense;  

 á þeim tíma -- at that time;  

 tvísvar á dag -- twice a day;  

 mér er kalt á fótunum -- my feet are cold;  

 á leið -- on the way;  

 á beit -- grazing;  

 á sundi -- swimming;  

 á lífi -- alive/living;  

 á laun -- in secret;  

 giska á -- to guess at;  

 þreifa (taka) á -- to touch;  

 bragða á -- to taste;  

 

Að 

Að takes only the Dative case.  

 að vera að + VERB -- to be (busy) doing something;  

 að lokum -- at last;  

 að eilífu -- forever (and ever);  

 að sumri -- in the Summer/next Summer;  

 að vetri -- in the Winter/next Winter;  

 að láni -- as a loan;  

 tvítugur að aldri -- 20 years old;  

 að lögum -- by law;  

 spyrja að ... -- to ask for ... ;  

 hljæja að ... -- to laugh at ... .  

 

Af 

Af takes only the Dative case.  

 tíu pör af sköm -- 10 pairs of shoes;  

 af hendingu -- by chance, accidentally;  

 af öllu afli -- with all one's might;  

 hver af öðrum -- one after the other;  

 mynd af mér -- a picture of me;  

 Hvað hefur þú gert af bökinni? -- What have you done with the book?;  

 Hvað er orðið af honum? -- What has become of him?;  

 fljúga af stað -- to take off;  

 bera af sér -- to ward off (a blow);  

 detta af baki -- to fall off a horse;  

 af því -- because;  
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 láta peningana af hendi -- to shell out;  

 virtur af öllum -- respected by all;  

 vera af sér kominn (af þreytu) -- to be worn out (with fatigue);  

 koma af stað -- to get away;  

 deyja af -- to die of;  

 af heilum hug -- with all one's heart;  

 koma ... af sér -- to get rid of ... .  

 

Eftir 

Eftir takes the Accusative case in a temporal context and also when it refers to something done 

or left by somebody. Otherwise the Dative is indicated. The third group listed here gives some 

adverbial expressions which use eftir.  

 vor kemur eftir vetur -- Spring comes after Winter;  

 eftir jól -- after Christmas;  

 árið 1959 eftir Krists burð -- the year 1959AD;  

 dag eftir dag -- day after day;  

 taka arf eftir -- to inherit from someone;  

 koma til ríkis eftir -- to succeed to the throne;  

 vera eftir sig -- to be exhausted;  

 þessi bók er eftir ... -- this book is by ... .  

 eftir hundunum -- after the dogs;  

 senda eftir -- to send for;  

 spyrja eftir -- to ask for;  

 taka eftir -- to notice, take notice of;  

 telja eftir -- to grudge something to someone;  

 niður eftir hæðinni -- down the hill;  

 eftir endilöngu -- from end to end;  

 eftir málavöxtum -- as the case may be;  

 eftir því sem -- according as.  

 daginn eftir -- the following day;  

 árið eftir -- the next year;  

 tveim dögum eftir -- 2 days later;  

 að hafa skilið eitthvað eftir -- to have left something behind;  

 eftir á -- later on;  

 eftir á að hyggja -- on second thoughts.  

 

Frá 

Frá takes the Dative case. The second group listed here gives some adverbial expressions which 

use frá.  

 segja frá ... -- to speak about ...;  

 dag frá degi -- day after day;  

 heyra frá ... -- to hear from ...;  
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 hindra mann frá að koma -- to hinder someone from coming.  

 til og frá -- to and fro;  

 þaðan í frá -- from then on, thenceforward;  

 heðan í frá -- from now on, henceforth;  

 

Fyrir 

Fyrir takes the Dative or the Accusative case. With the Dative case, fyrir tends to have the 

meanings before, infront of; for or because of:  

 fyrir skömmu -- a short time ago, recently;  

 fyrir löngu -- a long time ago;  

 fyrir fimm dögum -- 5 days ago;  

 fyrir því -- therefore;  

 flýja fyrir -- to flee from;  

 vera fyrir (fremri) ... -- to be before (superior to) ... ;  

 biðja fyrir -- to pray for; ask (someone) to look after;  

 gera fyrir ... -- to make allowances for ... ;  

 vægja fyrir ... -- to yield to ... ;  

 frammi fyrir ... -- before, in the presence of ... ;  

 hún þoldi ekki við fyrir verkjum -- she could not rest for the pain;  

 verkur fyrir brjóstinu -- pains in the chest.  

With the Accusative case, fyrir has the sense of for, on behalf of; for, on account of, and instead 

of:  

 koma fyrir ekki -- to come to nothing;  

 fyrir sólarlag -- before sunset;  

 fyrir Krists burð -- B.C.;  

 fyrir mitt minni -- before I can remember;  

 fyrir hvern mun -- by all means;  

 fyrir engan mun -- by no means;  

 fyrir framan dyrnar -- in front of the door;  

 fyrir austan ána -- East of the river;  

 fyrir neðan brúna -- under the bridge;  

 stefna ... fyrir dómstól -- to summon ... to court;;  

 hlaupa fyrir borð -- to jump overboard;  

 taka fyrir kverkar ... -- to take ... by the throat.  

 

Х 

Х takes the Dative or the Accusative case and usually means in or into, depending on whether 

motion is involved. With the Dative case, í means in (a place, a state, etc.) with no sense of 

change:  

 í fyrstu -- at first;  

 í kafi -- under water;  
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 í vikunni, sem kemur -- next week;  

 í sumum greinum -- in some ways;  

 í öllum greinum -- in every way;  

 í þessu efni -- in this respect;  

 allt í einu -- suddenly;  

 rjóður í andliti -- red in the face;  

With the Accusative case, í carries the sense of motion or change of state:  

 í bráð/ina -- at present;  

 í bráð og lengd -- forever;  

 ganga í garð -- to enter, set in;  

 taka í höndina á ... -- to shake someone by the hand;  

 taka í hönd ... -- to shake someone's hand;  

 í nokkra daga -- for some days;  

 í margar vikur -- for many weeks;  

 gefa ... í afmælisgjöf -- to give something as a birthday gift.  

The following expressions are very common:  

 í dag -- today;  

 í gær -- yesterday;  

 í nótt (sem var) -- last night;  

 í nótt (sem fer í hönd) -- tonight;  

 í kvöld -- this evening;  

 í fyrramálið -- tomorrow morning;  

 í myrkri -- in the dark.  

 

Með 

Með takes the Dative or the Accusative case and usually means with. Examples of its use with 

the Dative case:  

 með öllu -- quite, altogether;  

 með réttu -- rightly;  

 með röngu -- wrongly;  

 margarfalda með þremur -- to multiply by three;  

 deila með þremur -- to divide by three;  

 það var siður með ... -- it was the custom among ... ;  

 vera með hinnum fyrstu -- to be among the first;  

 vakna með sólu -- to get up with the sun.  

With the Accusative case, með has the meaning of keeping or bringing something:  

 að koma með bókina -- to bring the book;  

 að vera með bókina -- to have the book;  

 að vera anægður með ... -- to be satisfied with ... ;  

 að versla með ... -- to deal in ... .  
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Til 

Til takes the Genitive case and usually means to/towards or till/until. Some examples of its use:  

 til gamans -- for fun/amusement/pleasure;  

 að fara til Reykjavíkur -- to go to Reykjavík;  

 til dæmis (t.d.) -- for example (e.g.);  

 til hægri handar -- on the right hand;  

 til lítils gagns -- of little use;  

 til merkis um -- as a token of;  

 til minningar um -- in memory of;  

 til reynslu -- by way of experiment;  

 til skiftis -- in turns, alternately;  

 til sölu -- for sale;  

 frá morgni til kvölds -- from morning till night;  

 til skamms tíma -- until a short time ago;  

 hestur til reiðar -- a horse for riding;  

 búast til ófriðar -- to prepare for war;  

 ljúga til einshvers -- to lie to a purpose;  

 muna til einshvers -- to remember something;  

 vita til einshvers -- to know of/about something;  

 koma til vits og ára -- to reach the age of discretion (?);  

 koma til ríkis -- to come to the throne.  

 

Um 

Um takes the Accusative case and may have many meanings: about, around, of; across over; 

during, by for, at (time). Some examples of its use:  

 hugsa/tala/vita um -- to think/speak/know about;  

 um nóttina -- in the night;  

 um mitt sumar -- by midsummer;  

 um sumarið -- during the summer;  

 um daga/nætur/kvöld -- during the day/at night/in the evening;  

 um allan aldur -- forever;  

 um allan hluti fram -- above all;  

 um leið -- at the same time;  

 að ganga um staðinn -- to walk about the place;  

 um háls sér -- around one's neck;  

 detta um stein -- to fall over a stone;  

 um allt landið -- throughout the country;  

 spila um peninga -- to gamble;  

 $50 um mánuðinn -- $50 a month;  

 mér er um og ó -- I'm in two minds;  

 mér er ekki mikið um hann -- I'm not very taken with him.  

 

Við 
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Við takes the either the Accusative or the Dative case. Here are some examples of the use of Við 

with the Accusative case, where it usually means at, next to, near, with:  

 við dyrnar/gluggann -- at the door/window;  

 við hvert orð -- at every word;  

 við morgunverð -- at breakfast;  

 við sólaruppkomu -- at sunrise;  

 við veginn -- at the roadside;  

 við þetta tækifæri -- on this occasion;  

 sitja við stýri -- to sit at the rudder;  

 vera við eitthvað -- to be present at something;  

 More to come...  

 

 

 

Conjunctions 

 

 Coordinating Conjunctions  

 Subordinating Conjunctions  

 

 

Coordinating Conjunctions 

og -- and;  

en -- but;  

eða -- or;  

bæði ... og ... -- both ... and ...;  

hvorki ... né ... -- neither ... nor ...;  

hvort ... eða ... -- whether ... or ...;  

annaðhvort ... eða ... -- either ... or ... .  

 

 

Subordinating Conjunctions 

Cause  

af því að -- because;  

því að -- for, because;  

fyrir því að -- as, because;  

úr því að -- since, seeing that;  

sökum þess að -- since;  

vegna þess að -- as, because of, owing to the fact that;  

þar sem -- since, as;  

fyrst -- since, as.  

Condition  

ef -- if;  

http://www.samkoma.com/mimir/mimconj.htm#coordinating#coordinating
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nema -- unless;  

svo framarlega sem -- provided that, on condition that.  

Result  

svo að -- so that;  

að -- that.  

Concession  

þó að -- though, although;  

þótt -- although, notwithstanding;  

enda þött -- although, even if;  

þrátt fyrir það að -- in spite of the fact that.  

Purpose  

til þess að -- in order to;  

til að -- (so) that;  

svo að -- (so) that;  

til þess að ekki -- lest, for fear that.  

Comparison  

eins og -- as, like;  

og -- as;  

heldur en -- than;  

svo sem -- as;  

sem -- as;  

því ... því ... -- the ... the ... .  

Time  

þegar -- when;  

síðan -- since;  

áður en -- before;  

undireins og -- as soon as;  

(á) meðan -- while;  

strax og -- as soon as;  

eftir að -- after;  

um leið og -- at the same time as;  

þegar er -- as soon as;  

þangað til að -- till, until;  

þar til er -- till, until;  

fyrr en -- before;  

jafnskjött sem ... -- as soon as ..., the moment ...;  

þá er -- when;  

óðar en -- no sooner ... than.  

Place  

þar sem -- where;  

þangað sem -- where, whither;  

hvert sem -- wherever;  

hvar sem -- wherever;  

hvert er -- wherever.  

 

 

 

 


